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Providence Center 
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Monday thru Thursday 
De lunes a jueves 

9:00 a.m. - 4:00 p.m. 

Administrative Assistant 
Magaly Preciado 

Admin.  of Religious Education
Yadira Villatoro

Business Manager
David Sheets

Custodian
Ines Cervantes

Deacon
Oscar Morales

Music Director
Jennifer Garza

St. Anthony School
Escuela de san antonio

(317) 638-3739
Principal/ Director de escuela

Cynthia Greer

Mass Schedule
Horario de misa

Tuesday/ Martes
5:45pm: Mass in Spanish/Español

Wednesday through Friday
Miércoles a Viernes  

9:00am: Mass in English/Inglés

Saturday/ Sábado
4:30pm: Mass in English/Inglés

6:00pm: Mass in Spanish/Español

Sunday /Domingo 
8:30am: Mass in Spanish/Español
11:30am: Mass in English/Inglés
5:00pm: Bilingual Mass/Bilingüe

Confessions/Confesiones
Saturday/ Sábado 3:30pm  
Sunday/ Domingo 7:45am

Or by appointment/ o con cita

Daily Bible Readings

Monday
Exodus 32:15-24, 30-34

John 11:19-27
Tuesday

Exodus 33:7-11, 34:5-9
Matthew 13:36-43

Wednesday
Exodus 34:29-35

Matthew 13:44-46
Thursday

Exodus 40:16-21, 34-38
Matthew 13:47-53

Friday
Leviticus 23:1-16, 27, 34-37

Matthew 13:54-58

Our mass intentions

Saturday 4:30- 

Sábado 6:00 - 

Domingo 8:30- Naomy Torres (v)

Sunday 11:30 - Laura Kopetsky 
(+)

     To schedule a mass intention, please call 
our offi ce as early as possible before the date 
of the intention. Only one intention per mass 
is permitted. A donation of $10 per intention 
is requested. 
     Para programar una intención masiva, 
llame a nuestra ofi cina lo antes posible antes 
de la fecha de la intención. Solo se permite una 
intención por masa. Se solicita una donación 
de $10 por intención.

     Visiting the Sick
     Please contact Luciano Morales 
at 317-918-4939 or Lucia Lazo at 
317-445-7370 to schedule a date for 
a loved one who is sick and in need 
of a visit. 

     Visitas a los enfermos
     Comunicase con Luciano Morales 
al 317-918-4939 o Lucia Lazo al 317-
445-7370 para agendar una cita con 
algún familiar o amigo que necesite 
de una visita.

     Our second collection this 
weekend is for the rectory fund 
to upgrade the priest’s home.

   Nuestra segunda recopilación 
este fi n de semana es para el 
fondo de la rectoría para mejo-
rar la casa del sacerdote.

 Baptismal Prep
     Parents and Godparents must at-
tend up to two classes and be regis-
tered members of the parish. Forms 
can be found in the back of church.
   Preparación de Bautismo
     Los padres y padrinos deben asistir 
hasta dos clases y ser miembros reg-
istrados de la parroquia. Las formas 
se pueden encontrar en la parte pos-
terior de la iglesia.



FROM THE PASTOR'S DESK

     One of the many blessings your 
church receives is a gift from an 
estate of a deceased family mem-
ber. Each year St. Anthony re-
ceives the proceeds of life insur-
ance policies, wills and estates 
as gifts to our parish. Often these 
gifts come from persons that left 
St. Anthony many decades ago to 
pursue their families and careers 
but they remember their founda-
tion days in the parish fondly.
   We thank God for these gifts that 
help us continue the work of the 
parish. I encourage you to remem-
ber St. Anthony in your estate 
planning so those gifts may help 
sustain us for decades to come.
     If you need information on how 
to include St. Anthony in your 
will, please contact our business 
offi ce.
     Your gifts of treasure are im-
portant to the parish as are your 
gifts of time and talent. We are 
blessed to have people of all types 
of skills and trades to assist in 
maintaining our parish. Painters, 
plumbers, concrete workers, elec-
tricians, landscapers and more 
are needed during a year to repair 
and replace items in our facili-
ties. Thank you to those that have 
helped int he past. We pray that 
we may continue to call on your 
for future service.
   Of course there is always a need 
for more volunteers as people be-
come busier in their lives. Some 
volunteers serve for many years 
and simply become tired. Their 
service is not only a blessing to 
the church but also a refl ection of 
the teachings of Jesus Christ, en-
couraging us to serve others.
   Today, we face the challenge 
of volunteers to coordinate the 
weekly breakfast program. With-
out leaders in this ministry, we 
will not be able to continue the 
Sunday morning get together. We 
have been served well for many 

years by the previous leaders and 
hope that a new couple or group 
will step forward.
   The Sunday breakfast is a won-
derful opportunity to socialize 
with our neighbors after mass and 
it has also served as our second 
largest fund raiser, behind the 
festival, for the parish.
   If you can serve to lead the break-
fast program this year, please 
contact Yadira in our offi ce.
   Thank you for your time, talent 
and treasure on behalf of St. An-
thony. Your giving is a refl ection 
of your following in the footsteps 
of our savior.

May God bless you all.
Fr. Juan

   Una de las muchas bendiciones 
que recibe su iglesia es un regalo 
de un estado de un familiar fall-
ecido. Cada año, St. Anthony re-
cibe los benefi cios de las pólizas 
de seguros de vida, testamentos y 
propiedades como obsequios para 
nuestra parroquia. A menudo, 
estos regalos provienen de perso-
nas que dejaron San Antonio hace 
muchas décadas para perseguir a 
sus familias y carreras, pero recu-
erdan con cariño sus días de fun-
dación en la parroquia.
   Agradecemos a Dios por estos 
dones que nos ayudan a continu-
ar con el trabajo de la parroquia. 
Lo invito a recordar a San Antonio 
en la planifi cación de su patrimo-
nio para que esos regalos puedan 
ayudarnos a sostenernos durante 
las próximas décadas.
     Si necesita información sobre 
cómo incluir a St. Anthony en 
su testamento, comuníquese con 
nuestra ofi cina comercial.
     Sus dones de tesoro son impor-
tantes para la parroquia, como lo 

son sus dones de tiempo y talento. 
Tenemos la suerte de contar con 
personas de todo tipo de habili-
dades y ofi cios para ayudar a man-
tener nuestra parroquia. Pintores, 
plomeros, trabajadores de concre-
to, electricistas, paisajistas y más 
se necesitan durante un año para 
reparar y reemplazar artículos en 
nuestras instalaciones. Gracias a 
los que lo han ayudado a pasar. 
Oramos para que podamos contin-
uar solicitando su servicio futuro.
   Por supuesto, siempre hay una 
necesidad de más voluntarios a 
medida que las personas se vuel-
ven más ocupadas en sus vidas. 
Algunos voluntarios sirven por 
muchos años y simplemente se 
cansan. Su servicio no solo es una 
bendición para la iglesia sino tam-
bién un refl ejo de las enseñanzas 
de Jesucristo, alentándonos a ser-
vir a los demás.
   Hoy enfrentamos el desafío de 
los voluntarios para coordinar el 
programa de desayuno semanal. 
Sin líderes en este ministerio, no 
podremos continuar la reunión 
del domingo por la mañana. Los 
líderes anteriores nos han servido 
bien durante muchos años y es-
peramos que una nueva pareja o 
grupo dé un paso adelante.
   El desayuno del domingo es una 
oportunidad maravillosa para 
socializar con nuestros vecinos 
después de la misa y también ha 
servido como nuestra segunda re-
caudación de fondos más grande, 
detrás del festival, para la parro-
quia.
   Si puede servir para dirigir el 
programa de desayuno este año, 
comuníquese con Yadira en nues-
tra ofi cina.
   Gracias por su tiempo, talento y 
tesoro en nombre de San Antonio. 
Tu ofrenda es un refl ejo de tu se-
guimiento en los pasos de nuestro 
salvador.

Que dios los bendiga a todos.
P. Juan



July 30
Prayer Group - 6:30 pm
Marriage Retreat Prep-7 pm
Sacristan Meeting - 7:00 pm
July 31
Alter server training - 5:00 pm   
Coro Divinio - 6:00 pm
Parish Leadership - 7:00 pm
Aug 1  
Getsemani - 9:00 p.m.
Aug 2
Grupo Oracion - 6:30 pm
Consecrations Mass - 7:00 pm
Hospitality Mtg - 7:00 pm
Aug 3
Baptism Class - 8:30 am

Calendar

Announcements
  St. Anthony will take owner-
ship of four acres in the former 
Max Bahr Park later this year. 
We need members from all church 
ministries and all segments of 
our parish to serve on a commit-
tee that will create a fi nal park 
improvement plan and determine 
how to raise funds to complete 
the work. If you are interested in 
serving, please send a not of in-
terest to saintanthonybusiness@
gmail.com. 
     St. Anthony asumirá la propie-
dad de cuatro acres en el antiguo 
Parque Max Bahr a fi nales de este 
año. Necesitamos miembros de to-
dos los ministerios de la iglesia 
y todos los segmentos de nuestra 
parroquia para formar parte de 
un comité que creará un plan fi -
nal de mejoramiento del parque y 
determinará cómo recaudar fon-
dos para completar el trabajo. Si 
está interesado en servir, envíe 
un mensaje que no sea de interés 
a saintanthonybusiness@gmail.
com.
 
   Hearts & Hands is hosting their 
annual dinner and auction in Au-

Please donate non-perishable food 
to our food panty. Leave items in the 
back of the church

St. Anthony Catholic Church
Fee Schedule

   These fees are to be paid in ad-
vance of the event to the church. It is 
customary to provide the pastor with 
a cash gift at a baptism.
Baptism  $50 
                $150 non-members
Certifi cate Copies  $20
Confi rmation $100
First Communion $100
Mass for non members  $200
Mass Intenion $10
Migration Letters  $50
Presentation  $50
RCIA  $100
Quincenera $750
Wedding $500
                $700 non-members

gust. August 9 is the Houses to 
Homes event. Tickets are avail-
able in the Hearts & Hands offi ce 
in the Providence Center.
   Hearts & Hands está organi-
zando su cena anual y subasta en 
agosto. El 9 de agosto es el evento 
Casas a Casas. Los boletos están 
disponibles en la ofi cina de Hearts 
& Hands en el Centro de Provi-
dence.

   St. Anthony is looking for vol-
unteers to work in our offi ce two 
to four hours per week. We have 
many clerical duties that need to 
be completed. Persons with some 
computer skills and bilingual 
speaking skills are most appreci-
ated but all volunteers are wel-
come.Contact our offi ce.
   St. Anthony está buscando vol-
untarios para trabajar en nuestra 
ofi cina de dos a cuatro horas por 
semana. Tenemos muchos de-
beres de ofi cina que necesitan ser 
completados. Las personas con al-
gunas habilidades informáticas y 
habilidades de habla bilingüe son 
las más apreciadas, pero todos los 
voluntarios son bienvenidos. Pón-
gase en contacto con nuestra ofi -
cina.

   Hospitality ministry and peo-
ple who wish to join the ministry 
are invited to a meeting on Fri-
day, August 2nd at 7pm in the 
Music Room. Contact Noe Cobian 
or Irma Cobian at 317-828-0776.
   El ministerio de hospitalidad y 
las personas que deseen unirse al 
ministerio están invitados a una 
reunión el viernes 2 de agosto a 
las 7 pm en el Salón de Música. 
Comuníquese con Noe Cobian o 
Irma Cobian al 317-828-0776.

   Fr. Juan will be on vaction the 
next two weeks. A visiting priest 
from the Propagation of the Faith 
will be on hand the fi rst weekend 

in August.
   P. Juan estará de vacaciones 
las próximas dos semanas. Un 
sacerdote visitante de la Propa-
gación de la Fe estará disponible 
el primer fi n de semana de agosto.



Thank you to our supporters!

The life of the body is the 
soul; the life of the soul is 
God.

   St. Anthony

Attribute to God every good 
that you have received. If 
you take credit for some-
thing that does not belong 
to you, you will be guilty of 
theft.

   St. Anthony


